
Replacement Swabs, 100

• Action cleaning tool utilizes cylindrical swabs to clean and lubricate the
locking lug recesses
• Chamber cleaning tool uses a mop to remove carbon and powder residue
• Includes both tools, a small and large rifle chamber mop, 10 swabs and
nylon cleaning brush

Attributes

Name: Replacement Swabs, 100
Manufacturer: TIPTON
Product no.: EU1001126
Mfr. No.: 115373
Delivery weight: 0.045kg
UPC: 661120153733
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Sicherheitshinweise für Tipton Replacement
Swabs
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der Tipton Replacement Swabs! Dieses Produkt wurde entwickelt, um
Ihnen bei der Reinigung und Wartung Ihrer Waffen zu helfen. Bitte lesen Sie die folgenden Sicherheitshinweise
sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Swabs und Reinigungswerkzeuge in einer sicheren Umgebung verwenden,
fern von Kindern und Haustieren.
Verwenden Sie die Swabs nur für den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen oder Schäden zu
vermeiden.
Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch die Swabs auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Lagern Sie die Swabs an einem kühlen, trockenen Ort, um ihre Qualität zu erhalten.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die zylindrischen Swabs nur für die Reinigung der Verriegelungsnase.
Achten Sie darauf, dass keine Reinigungsflüssigkeiten in die Augen gelangen.
Tragen Sie bei der Verwendung von Reinigungsmitteln geeignete Schutzhandschuhe und eine
Schutzbrille.
Verwenden Sie die Kammerreinigungswerkzeuge mit Sorgfalt, um Beschädigungen an der Waffe zu
vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor Sie mit der Reinigung beginnen.
Wählen Sie den passenden Swab oder Mop für den jeweiligen Reinigungsbereich.

Reinigung der Verriegelungsnase:2.

Tauchen Sie den zylindrischen Swab in das empfohlene Reinigungsmittel.
Führen Sie den Swab vorsichtig in die Aussparungen der Verriegelungsnase ein und reinigen Sie
gründlich.
Wischen Sie überschüssiges Reinigungsmittel mit einem trockenen Tuch ab.

Kammerreinigung:3.

Verwenden Sie den Mop, um Kohlenstoff und Pulverrückstände aus der Kammer zu entfernen.
Führen Sie den Mop vorsichtig in die Kammer ein und bewegen Sie ihn hin und her, um alle
Rückstände zu erfassen.

Abschluss:4.

Überprüfen Sie die Waffe auf verbleibende Rückstände und reinigen Sie gegebenenfalls erneut.
Lagern Sie die Swabs und Reinigungswerkzeuge an einem sicheren Ort.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie gebrauchte Swabs gemäß den örtlichen Vorschriften für Haushaltsabfälle.
Vermeiden Sie es, die Swabs in das Abwasser zu werfen, um Umweltverschmutzung zu verhindern.
Rückstände von Reinigungsmitteln sollten gemäß den Anweisungen auf dem Etikett entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Einzelhändler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, dass alle Sicherheitsanfragen an
einen EUbasierten Kontakt gerichtet werden.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit und Zufriedenheit der Benutzer hat für uns oberste Priorität. Indem Sie diese Sicherheitshinweise
befolgen, können Sie sicherstellen, dass Sie die Tipton Replacement Swabs sicher und effektiv verwenden.
Bleiben Sie sicher und genießen Sie die Wartung Ihrer Waffen!



Safety Instruction Guide for Tipton Replacement
Swabs
Introduction
Thank you for choosing the Tipton Replacement Swabs. This guide provides essential safety instructions to
ensure the safe and effective use of the product. Please read this guide carefully before using the replacement
swabs and related tools.

General Safety Guidelines
Ensure the product is used in accordance with the manufacturer's instructions.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the product for any damage or wear before use. Do not use if damaged.
Avoid using the product in wet or damp conditions to prevent electrical hazards.
Report any unsafe products or accidents to local authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Use the cylindrical swabs only for their intended purpose of cleaning and lubricating locking lug recesses.
When using the chamber cleaning tool, ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Do not use excessive force when cleaning to avoid damaging the firearm.
Store the swabs and cleaning tools in a dry, cool place away from direct sunlight.
Dispose of used swabs and cleaning materials properly to prevent environmental contamination.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure that the firearm is completely unloaded and that the area is wellventilated.
Gather all necessary tools, including the cylindrical swabs, chamber mop, and cleaning brush.

Using the Cylindrical Swabs:2.

Insert the cylindrical swab into the locking lug recess.
Gently rotate the swab to clean the area thoroughly.
Remove the swab and inspect for any remaining debris.

Using the Chamber Cleaning Tool:3.

Attach the appropriate mop (small or large) to the cleaning rod.
Insert the mop into the chamber and rotate gently to remove carbon and powder residue.
Remove the mop and check for cleanliness. Repeat if necessary.

PostCleaning:4.

After cleaning, lubricate the necessary parts of the firearm as per the manufacturer's
recommendations.
Store the cleaning tools and swabs in their designated storage area.

Disposal Instructions
Dispose of used swabs and cleaning materials in accordance with local regulations.



Do not dispose of swabs in regular household waste if they contain hazardous materials.
Consider recycling options where available.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product information, please contact the manufacturer or your local retailer.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety is our priority.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto:
Hisopos de Reemplazo Tipton
Introducción
Gracias por elegir los Hisopos de Reemplazo Tipton. Este producto está diseñado para facilitar la limpieza y
lubricación de los espacios de los lóbulos de bloqueo y la eliminación de residuos de carbono y pólvora en
cámaras de rifles. Por favor, sigue estas instrucciones de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños.
Utiliza el producto solo para el propósito especificado.
Inspecciona el producto antes de cada uso. No utilices el producto si está dañado.
Almacena el producto en un lugar seco y fresco, lejos de la luz solar directa.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Herramienta de Limpieza de Acción: Utiliza los hisopos cilíndricos con cuidado. Asegúrate de que
estén firmemente colocados en la herramienta antes de su uso.
Herramienta de Limpieza de Cámara: Al usar el mop, asegúrate de que esté limpio y libre de residuos
antes de introducirlo en la cámara.
Uso de Hisopos: No introduzcas los hisopos en el oído ni en ninguna otra parte del cuerpo. Utiliza solo
para la limpieza de superficies.
Cepillo de Limpieza de Nylon: Usa el cepillo con suavidad para evitar dañar las superficies de
limpieza.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de tener todos los componentes: la herramienta de limpieza de acción, la herramienta
de limpieza de cámara, los hisopos y el cepillo de limpieza.

Uso de la Herramienta de Limpieza de Acción:2.

Inserta un hisopo cilíndrico en la herramienta de limpieza de acción.
Aplica el lubricante o limpiador adecuado en el hisopo.
Limpia suavemente los espacios de los lóbulos de bloqueo.

Uso de la Herramienta de Limpieza de Cámara:3.

Selecciona el mop adecuado para el tamaño de la cámara del rifle.
Introduce el mop en la cámara y gíralo suavemente para eliminar residuos.
Retira el mop y verifica que la cámara esté limpia.

Uso del Cepillo de Limpieza de Nylon:4.

Usa el cepillo para limpiar áreas difíciles de alcanzar.
Asegúrate de limpiar en la dirección correcta para evitar daños.



Instrucciones de Eliminación
Los hisopos y mop deben ser desechados de acuerdo con las regulaciones locales de residuos. Consulta
con tu autoridad local para obtener directrices específicas.
No botes los productos en el inodoro ni en el desagüe.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas o necesitas más información sobre el uso seguro de este producto, consulta con el
fabricante o el punto de venta donde adquiriste el producto.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad, podrás utilizar los Hisopos de Reemplazo Tipton de manera efectiva
y segura. Recuerda que la seguridad es lo primero, así que mantén siempre un enfoque cuidadoso al utilizar
productos de limpieza.



Guide de Sécurité pour les Tampons de
Remplacement Tipton
Introduction
Merci d'avoir choisi les Tampons de Remplacement Tipton. Ce guide fournit des instructions de sécurité
essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace du produit. Veuillez lire ce guide attentivement avant
d'utiliser les tampons de remplacement et les outils associés.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions du fabricant.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspecte le produit pour tout dommage ou usure avant utilisation. Ne pas utiliser s'il est endommagé.
Évite d'utiliser le produit dans des conditions humides ou mouillées pour prévenir les risques électriques.
Signale tout produit dangereux ou tout accident aux autorités locales.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise les tampons cylindriques uniquement pour leur but prévu, c'estàdire nettoyer et lubrifier les
récesses des verrouillages.
Lorsque tu utilises l'outil de nettoyage de la chambre, assuretoi que l'arme à feu est déchargée et
pointée dans une direction sûre.
Ne pas utiliser de force excessive lors du nettoyage pour éviter d'endommager l'arme à feu.
Range les tampons et les outils de nettoyage dans un endroit sec et frais, à l'abri de la lumière directe du
soleil.
Jette les tampons et les matériaux de nettoyage usagés de manière appropriée pour éviter la
contamination de l'environnement.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que l'arme à feu est complètement déchargée et que la zone est bien ventilée.
Rassemble tous les outils nécessaires, y compris les tampons cylindriques, la mop de chambre et
la brosse de nettoyage.

Utilisation des Tampons Cylindriques :2.

Insère le tampon cylindrique dans la récesses des verrouillages.
Fais tourner doucement le tampon pour nettoyer la zone en profondeur.
Retire le tampon et inspecte s'il reste des débris.

Utilisation de l'Outil de Nettoyage de la Chambre :3.

Fixe la mop appropriée (petite ou grande) à la tige de nettoyage.
Insère la mop dans la chambre et fais tourner doucement pour enlever les résidus de carbone et
de poudre.
Retire la mop et vérifie la propreté. Répète si nécessaire.

Après le Nettoyage :4.

Après le nettoyage, lubrifie les parties nécessaires de l'arme à feu selon les recommandations du



fabricant.
Range les outils de nettoyage et les tampons dans leur zone de stockage désignée.

Instructions de Mise au Rebut
Jette les tampons et les matériaux de nettoyage usagés conformément aux réglementations locales.
Ne pas jeter les tampons dans les déchets ménagers ordinaires s'ils contiennent des matériaux
dangereux.
Envisage des options de recyclage lorsque cela est possible.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou des informations sur le produit, veuillez contacter le fabricant ou
votre détaillant local.

Merci de prêter attention à ces directives de sécurité. Ta sécurité est notre priorité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Tamponi di
Ricambio Tipton
Introduzione
Grazie per aver scelto i Tamponi di Ricambio Tipton. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali per
garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto. Si prega di leggere attentamente questa guida prima di
utilizzare i tamponi di ricambio e gli strumenti correlati.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato in conformità con le istruzioni del produttore.
Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e persone vulnerabili.
Ispezionare il prodotto per eventuali danni o usura prima dell'uso. Non utilizzare se danneggiato.
Evitare di utilizzare il prodotto in condizioni di umidità o bagnato per prevenire rischi elettrici.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità locali.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare i tamponi cilindrici solo per il loro scopo previsto di pulizia e lubrificazione delle cavità dei perni
di bloccaggio.
Quando si utilizza lo strumento di pulizia della camera, assicurarsi che l'arma sia scarica e puntata in una
direzione sicura.
Non utilizzare una forza eccessiva durante la pulizia per evitare di danneggiare l'arma.
Conservare i tamponi e gli strumenti di pulizia in un luogo asciutto e fresco, lontano dalla luce diretta del
sole.
Smaltire i tamponi e i materiali di pulizia usati in modo appropriato per prevenire la contaminazione
ambientale.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurarsi che l'arma sia completamente scarica e che l'area sia ben ventilata.
Raccogliere tutti gli strumenti necessari, inclusi i tamponi cilindrici, il mop per camera e la spazzola
di pulizia.

Utilizzo dei Tamponi Cilindrici:2.

Inserire il tampone cilindrico nella cavità del perno di bloccaggio.
Ruotare delicatamente il tampone per pulire accuratamente l'area.
Rimuovere il tampone e ispezionare per eventuali detriti residui.

Utilizzo dello Strumento di Pulizia della Camera:3.

Attaccare il mop appropriato (piccolo o grande) all'asta di pulizia.
Inserire il mop nella camera e ruotare delicatamente per rimuovere i residui di carbonio e polvere.
Rimuovere il mop e controllare la pulizia. Ripetere se necessario.

PostPulizia:4.

Dopo la pulizia, lubrificare le parti necessarie dell'arma secondo le raccomandazioni del produttore.
Conservare gli strumenti di pulizia e i tamponi nel loro spazio di stoccaggio designato.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire i tamponi e i materiali di pulizia usati in conformità con le normative locali.
Non smaltire i tamponi nei rifiuti domestici normali se contengono materiali pericolosi.
Considerare opzioni di riciclo dove disponibili.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande riguardanti la sicurezza o le informazioni sul prodotto, si prega di contattare il produttore
o il rivenditore locale.

Grazie per la vostra attenzione a queste linee guida di sicurezza. La vostra sicurezza è la nostra priorità.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for Tipton
Erstatningsswabs
Introduksjon
Takk for at du valgte Tipton Erstatningsswabs. Denne guiden gir viktige sikkerhetsinstruksjoner for å sikre trygg
og effektiv bruk av produktet. Vennligst les denne guiden nøye før du bruker erstatningsswabsene og relaterte
verktøy.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i samsvar med produsentens instruksjoner.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare individer.
Inspiser produktet for eventuelle skader eller slitasje før bruk. Ikke bruk hvis skadet.
Unngå å bruke produktet i våte eller fuktige forhold for å forhindre elektriske farer.
Rapporter eventuelle usikre produkter eller ulykker til lokale myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk de sylinderformede swabsene kun til deres tiltenkte formål med å rense og smøre låseklakkens
hulrom.
Når du bruker kammer rengjøringsverktøyet, sørg for at våpenet er avfyringsklart og rettet i en trygg
retning.
Ikke bruk overdreven kraft når du rengjør for å unngå å skade våpenet.
Oppbevar swabsene og rengjøringsverktøyene på et tørt, kjølig sted borte fra direkte sollys.
Kaste brukte swabs og rengjøringsmaterialer på en forsvarlig måte for å forhindre miljøforurensning.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at våpenet er helt avfyringsklart og at området er godt ventilert.
Samle alle nødvendige verktøy, inkludert de sylinderformede swabsene, kammer moppe og
rengjøringsbørste.

Bruke de sylinderformede swabsene:2.

Sett den sylinderformede swaben inn i låseklakkens hulrom.
Roter forsiktig swaben for å rense området grundig.
Fjern swaben og inspiser for eventuelle gjenværende rester.

Bruke kammer rengjøringsverktøyet:3.

Fest den passende moppe (liten eller stor) til rengjøringsstangen.
Sett moppen inn i kammeret og roter forsiktig for å fjerne karbon og pulverrester.
Fjern moppen og sjekk for renhet. Gjenta om nødvendig.

Etter rengjøring:4.

Etter rengjøring, smør de nødvendige delene av våpenet i henhold til produsentens anbefalinger.
Oppbevar rengjøringsverktøyene og swabsene på deres tiltenkte oppbevaringssted.



Avfallsinstruksjoner
Kaste brukte swabs og rengjøringsmaterialer i samsvar med lokale forskrifter.
Ikke kast swabs i vanlig husholdningsavfall hvis de inneholder farlige materialer.
Vurder resirkuleringsalternativer der det er tilgjengelig.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle forespørsel angående sikkerhet eller produktinformasjon, vennligst kontakt produsenten eller din
lokale forhandler.

Takk for at du tar hensyn til disse sikkerhetsretningslinjene. Din sikkerhet er vår prioritet.



Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup narzędzi do czyszczenia Tipton Replacement Swabs. Niniejsza instrukcja zawiera ważne
informacje dotyczące bezpieczeństwa i użytkowania. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi
wskazówkami, aby zapewnić sobie i innym użytkownikom bezpieczeństwo.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj narzędzie w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń. Nie używaj uszkodzonego narzędzia.
Zawsze stosuj się do instrukcji dotyczących użytkowania i konserwacji.
W przypadku wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa, skontaktuj się z odpowiednim punktem
kontaktowym.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj tylko oryginalnych wacików dostarczonych z narzędziem.
Unikaj kontaktu z oczami i skórą. W przypadku kontaktu, przepłucz obszar dużą ilością wody.
Nie wdychaj pyłu ani resztek czyszczących.
Nie używaj narzędzia w pobliżu źródeł ognia ani w warunkach, które mogą prowadzić do pożaru.
Nie stosuj narzędzia w sposób, który nie jest zgodny z jego przeznaczeniem.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
Przygotowanie narzędzia:1.

Upewnij się, że wszystkie części narzędzia są czyste i w dobrym stanie.
Użycie wacików:2.

Włóż cylindryczny wacik do mechanizmu czyszczącego.
Użyj wacika do czyszczenia i smarowania zagłębień zamka.

Czyszczenie komory:3.
Użyj mopa do usuwania węgla i resztek prochu.
W przypadku mocnych zabrudzeń, należy powtórzyć proces czyszczenia.

Po zakończeniu czyszczenia:4.
Upewnij się, że wszystkie części narzędzia są odpowiednio przechowywane.
Wyrzuć zużyte waciki w sposób odpowiedni dla materiałów odpadowych.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Waciki i inne jednorazowe akcesoria należy wyrzucać do odpadów zmieszanych.
Narzędzie powinno być utylizowane zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów
niebezpiecznych.
Zawsze sprawdzaj lokalne przepisy dotyczące utylizacji, aby upewnić się, że postępujesz zgodnie z
obowiązującymi normami.

Informacje kontaktowe dla dalszego wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, prosimy o kontakt z lokalnym
punktem kontaktowym. Wszelkie informacje dotyczące bezpieczeństwa można również znaleźć na platformie
Safety Gate Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wskazówek i życzymy bezpiecznego użytkowania narzędzi do



czyszczenia Tipton Replacement Swabs.



Tipton Replacement Swabs Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa Tipton Replacement Swabs tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas tarjoaa tärkeitä tietoja tuotteen
turvallisesta käytöstä ja huollosta. Varmista, että luet ja ymmärrät kaikki ohjeet ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole vaurioita.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puuttuu osia.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitukseen.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet
Käytä Tipton Replacement Swabs työkaluja vain puhdistamiseen ja voiteluun.
Vältä liiallista painamista swabien käytön aikana, jotta vältetään vaurioita.
Huolehdi, että työskentelyalueesi on puhdas ja hyvin valaistu.
Varmista, että käytät oikeaa swabia kammion koon mukaan.
Älä käytä tuotetta, jos olet allerginen sen materiaaleille.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja materiaalit.
Tarkista, että Tipton Replacement Swabs tuote on täydellinen.

Käyttö:2.

Ota käyttöön haluamasi swab ja varmista, että se on puhdas.
Käytä sylinterimäisiä swabeja lukitusloukkujen puhdistamiseen ja voiteluun.
Käytä moppeja hiilidioksidin ja jauhejäämien poistamiseen.
Puhdista kammio huolellisesti ja varmista, että kaikki jäämät on poistettu.

Puhdistus:3.

Puhdista käytetyt swabit ja työkalut huolellisesti käytön jälkeen.
Säilytä swabit kuivassa ja puhtaassa paikassa.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt swabit ja puhdistustyökalut paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja Tipton Replacement Swabs tuotteesta, ota yhteyttä
valmistajaan. Varmista, että sinulla on tuotevalmistajan tiedot mukanasi.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan käytön Tipton Replacement Swabs
tuotteelle. Kiitos, että valitsit Tipton!



Säkerhetsinstruktioner för Tipton Replacement
Swabs
Introduktion
Tack för att du valt Tipton Replacement Swabs. Dessa svabbar är designade för att effektivt rengöra och smörja
låsflänsens urtag och ta bort kol och pulverrester. För att säkerställa en säker och effektiv användning av
produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd endast produkten i enlighet med de angivna instruktionerna för att undvika skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du använder rengöringsverktyget för att undvika kontakt
med rengöringsmedel.
Se till att arbetsområdet är välventilerat.
Undvik att använda produkten nära öppen eld eller heta ytor.
Använd inte produkten om du är osäker på hur den ska användas.

Instruktioner för installation och användning

Rengöringsverktyg:1.

Ta bort svabben från förpackningen.
Fäst svabben på rengöringsverktyget.
Använd det cylindriska verktyget för att rengöra låsflänsens urtag genom att försiktigt föra
svabben in och ut.

Kammarrengöringsverktyg:2.

Använd moppen för att ta bort kol och pulverrester.
För in moppen i kammaren och vrid den försiktigt för att säkerställa att alla ytor rengörs.

Underhåll:3.

Efter användning, rengör svabbar och verktyg enligt tillverkarens rekommendationer.
Förvara produkten på en torr och säker plats.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera använda svabbar i enlighet med lokala avfallsföreskrifter.
Återvinn förpackningen om möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller säkerhetsrelaterade ärenden, vänligen kontakta tillverkaren direkt. Se förpackningen för
kontaktuppgifter.



Slutord
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av Tipton
Replacement Swabs. Tveka inte att rapportera osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Kontrollera även regelbundet EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om eventuella återkallelser. Tack för
att du bidrar till en säkrare användning av produkter!



Tipton Replacement Swabs Bezpečnostní pokyny
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Tipton Replacement Swabs. Tento produkt je navržen pro efektivní čištění a
údržbu vaší pušky. Abychom zajistili vaši bezpečnost a maximální využití produktu, prosím, pečlivě si přečtěte
následující bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používáte pouze pro zamýšlené účely.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před použitím vždy zkontrolujte, zda jsou všechny části produktu nepoškozené.
Pokud produkt vykazuje známky poškození, přestaňte jej používat a obraťte se na odborníka.
V případě alergie na materiály použité v produktu, jako je nylon nebo bavlna, se vyhněte kontaktu.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Používejte pouze doporučené techniky čištění.
Při čištění pušky se ujistěte, že je zbraň vždy vybitá a bezpečně uložena.
Nikdy nepoužívejte produkt na jiné účely než na čištění zbraní.
Při používání čisticího kartáče buďte opatrní, abyste se vyhnuli zranění.
Zabraňte vdechování prachu nebo zbytků při čištění.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na čištění:1.

Ujistěte se, že je zbraň vybitá.
Připravte si potřebné čisticí prostředky a nástroje, včetně Tipton Replacement Swabs.

Použití cylindrických vatových tyčinek:2.

Vložte vatovou tyčinku do otvoru pro čištění.
Pomalu ji otáčejte, abyste odstranili nečistoty a olej.

Použití mopu na komoru:3.

Vložte mop do komory pušky.
Otočte mopem a jemně jej pohybujte, abyste odstranili zbytky uhlíku a prachu.

Údržba nástrojů:4.

Po použití důkladně vyčistěte všechny nástroje a uložte je na suché místo.
Pravidelně kontrolujte stav vatových tyčinek a mopu a vyměňte je, pokud jsou opotřebované.

Pokyny pro likvidaci
Tento produkt a jeho součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepatřičné likvidace mohou mít negativní dopady na životní prostředí.
Pokud si nejste jisti, jak správně likvidovat produkt, obraťte se na místní úřady.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti produktu se obraťte na příslušný kontaktní bod v EU.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a používejte Tipton Replacement Swabs zodpovědně.
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